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Van harte welkom aan u om deze eucharistie te vieren! 
 

Welcome to celebrate this eucharistic! 
 
 
 
 
 
 

Digitaal doneren in de collecte met behulp van deze QR-codes: 
 

                  Eerst collecte      Goede doelen 

                                                       
       Kerk en pastoraat           Broederschap Kevelaer 
  
 
 
 
 
 
 
Celebrant:  Pastoor Tuan T. Nguyen 
Lector:  Christiaan de Roo 
Cantor: Schola Cantorum 
Organist:  Marcus Bergink  
Misdienaars: van de St. Martinuskerk 
Koster:  William Fikiri en Andrew Avadu  
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OPENINGSRITUS 
Intredezang – introïtus  
Iubilate Deo omnis terra, alleluia: psalmum dicite nomini eius, 
alleluia: date gloriam laudi eius, alleluia, alleluia, alleluia. 
 

(Jubelt voor God, alle landen der aarde, alleluia; bezingt de 
heerlijkheid van zijn Naam, alleluia, en brengt Hem uw hulde, 
alleluia, alleluia, alleluia). 
 

Begroeting 
P.  In nomine Patris, et Filii, et Spiritus Sancti. 
A. Amen. 
P. Dominus vobiscum.     
A.  Et cum spiritu tuo.   
 

Schuldbelijdenis 
A.  Ik beleid voor de almachtige God, en voor u allen,  

dat ik gezondigd heb in woord en gedachte, in doen en laten 
door mijn schuld, door mijn schuld door mijn grote schuld.  
Daarom smeek ik de heilige Maria, altijd maagd, alle engelen 
en heiligen, en u, broeders en zusters, voor mij te bidden tot 
de Heer, onze God. 
 

P. Moge de almachtige God…  
 

A. Amen. 
 

Kyrie I 
Kyrie, eleison. Christe, eleison. Kyrie, eleison.  
 

Gloria I 
Gloria in Excelsis Deo. Et in terra pax hominibus bonae voluntatis. 
Laudamus te. Benedicimus te. Adoremus te. Glorificamus te.  
Gratias agimus tibi propter magnam gloria tuam. Domine Deus,  
Rex caelestis, Deus Pater omnipotems. Domine Fili unigenite, Iesu 
Christe. Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patri. Qui tollis peccata 
mundi, miserere nobis. Qui tollis peccata mundi, suscipe deprecia-
tionem nostram. Qui sedes ad dexteram Patris, Miserere nobis. 
Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus Dominus. Tu solus Altissimus, 
Iesu Christe. Cum Sancto Spiritu, in gloria Dei Patris. Amen. 
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Gebed 
 

VIERING VAN HET WOORD 
 

Eerste lezing: Hand., 5, 27b-32 . 40b-41   
Uit de Handelingen der Apostelen.  
 

In die dagen ondervroeg de hogepriester de apostelen: "Hebben wij 
u niet uitdrukkelijk verboden onderricht te geven in die Naam? Door 
uw toedoen is heel Jeruzalem vol van uw leer. Bovendien wilt gij ons 
het bloed van die man aanrekenen."  
Maar Petrus en de andere apostelen gaven ten antwoord: "Men 
moet God meer gehoorzamen dan de mensen. De God van onze 
vaderen heeft Jezus ten leven gewekt, aan wie gij u vergrepen hebt 
door Hem aan het kruis te slaan. Hem heeft God als Leidsman en 
Verlosser verheven aan zijn rechterhand om aan Israël bekering en 
kwijtschelding van zonden te schenken. Van dit alles zijn wij 
getuigen, maar ook de heilige Geest, die God geschonken heeft aan 
wie Hem gehoorzamen."  
Maar men verbood de apostelen te spreken in de naam van Jezus en 
stelde hen in vrijheid. Zij verlieten de Hoge Raad, verheugd dat ze 
waardig bevonden waren smaad te lijden omwille van Jezus’ naam.  
 

Verbum Domini.   -  Allen: Deo gratias. 
 

Antwoordpsalm – Graduale  
Alleluia. Cognoverunt discipuli Dominum Iesum in fractione panis. 
Alleluia 
 

(Alleluia. De leerlingen kenden de Heer aan het breken van het 
brood. Alleluia). 
 

Tweede lezing: Apok., 5, 11-14  
Uit de Openbaring van de heilige apostel Johannes.  
 

Ik, Johannes, zag toe en hoorde de stem van talloze engelen rondom 
de troon en de stem van levende wezens en van de oudsten; en hun 
getal was tienduizenden tienduizendtallen en duizenden 
duizendtallen; en zij riepen luid: "Waardig is het Lam dat geslacht 
werd, te ontvangen de macht en de rijkdom, de wijsheid en de 
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kracht, en eer en heerlijkheid en lof." En elk schepsel in de hemel en 
op de aarde en onder de aarde en in de zee, het ganse heelal hoorde 
ik roepen: "Aan Hem die gezeten is op de troon en aan het Lam  
zij de lof en de eer en de roem en de kracht in de eeuwen der 
eeuwen!" En de vier dieren zeiden: "Amen".  
En de oudsten vielen in aanbidding neer.  
Verbum Domini.   -  Allen: Deo gratias. 
 

Alleluia  
Alleluia. Oportebat pati Christum, et resurgere a mortuis,  
et ita intrare in gloriam suam. Alleluia. 
 

(Alleluia. Christus moest lijden en verrijzen uit de doden,  
en zo zijn heerlijkheid binnen gaan. Alleluia). 
 

Evangelie: Joh., 21, 1-14  
P. Dominus vobiscum.     
A.  Et cum spiritu tuo.     
P.  Lectio Sancti Evangelii secundum Johannem. 
A.  Gloria tibi, Domine.    
 

In die tijd verscheen Jezus andermaal aan de leerlingen bij het meer 
van Tiberias. De verschijning verliep als volgt: Er waren bijeen: 
Simon Petrus, Thomas, die ook Didymus genoemd wordt, Natanaël 
uit Kana in Galilea, de zonen van Zebedeus en nog twee van zijn 
leerlingen. Simon Petrus zei tot hen: "Ik ga vissen." Zij antwoordden: 
"Dan gaan wij mee." Zij gingen dus op weg en klommen in de boot, 
maar ze vingen die nacht niets. Toen het reeds morgen begon te 
worden, stond Jezus aan het strand, maar de leerlingen wisten niet 
dat het Jezus was.  
Jezus sprak hen aan: "Vrienden, hebben jullie soms wat vis?" 
"Neen", zeiden ze. Toen zei Hij hun: "Werpt het net uit rechts van de 
boot, daar zult ge iets vangen." Nadat ze dit gedaan hadden, waren 
ze niet meer bij machte het net op te halen vanwege de grote 
hoeveelheid vissen.  
Daarop zei de leerling van wie Jezus veel hield tot Petrus: "Het is de 
Heer!" Toen Simon Petrus hoorde dat het de Heer was, trok hij zijn 
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bovenkleed aan - want hij droeg slechts een onderkleed - en sprong 
in het meer. De andere leerlingen kwamen met de boot, want zij 
waren niet ver uit de kust, slechts tweehonderd el, en sleepten het 
net met de vissen achter zich aan.  
Toen zij aan land waren gestapt, zagen zij dat er een houtskoolvuur 
was aangelegd met vis er op en brood. Jezus sprak tot hen: "Haalt 
wat van de vis, die gij juist gevangen hebt." Simon Petrus ging weer 
aan boord en sleepte het net aan land. Het was vol grote vissen, 
honderddrieënvijftig stuks, en ofschoon het er zoveel waren, 
scheurde het net niet.  
Jezus zei hun: "Komt ontbijten." Wetend dat het de Heer was, 
durfde geen van de leerlingen Hem vragen: "Wie zijt Gij?" Jezus trad 
dichterbij, nam het brood, en gaf het hun, en zo ook de vis.  
Dit nu was de derde keer dat Jezus aan de leerlingen verscheen 
sinds Hij uit de doden was opgestaan.  
 

P.  Verbum Domini.    (Woord van de Heer) 
A.  Laus tibi, Christe.    (Lof zij U, Christus) 
 

(Gospel Reading: John 21:1-14 
Jesus showed himself again to the disciples. It was by the Sea of 
Tiberias, and it happened like this: Simon Peter, Thomas called the 
Twin, Nathanael from Cana in Galilee, the sons of Zebedee and two 
more of his disciples were together. Simon Peter said, ‘I’m going 
fishing.’ They replied, ‘We’ll come with you.’ They went out and got 
into the boat but caught nothing that night. 
It was light by now and there stood Jesus on the shore, though the 
disciples did not realise that it was Jesus. Jesus called out, ‘Have you 
caught anything, friends?’ And when they answered, ‘No’, he said, 
‘Throw the net out to starboard and you’ll find something.’ So they 
dropped the net, and there were so many fish that they could not 
haul it in. The disciple Jesus loved said to Peter, ‘It is the Lord.’ At 
these words ‘It is the Lord’, Simon Peter, who had practically nothing 
on, wrapped his cloak round him and jumped into the water. The 
other disciples came on in the boat, towing the net and the fish; they 
were only about a hundred yards from land. 
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As soon as they came ashore they saw that there was some bread 
there, and a charcoal fire with fish cooking on it. Jesus said, ‘Bring 
some of the fish you have just caught.’ Simon Peter went aboard and 
dragged the net to the shore, full of big fish, one hundred and fifty-
three of them; and in spite of there being so many the net was not 
broken. Jesus said to them, ‘Come and have breakfast.’ None of the 
disciples was bold enough to ask, ‘Who are you?’; they knew quite 
well it was the Lord. Jesus then stepped forward, took the bread and 
gave it to them, and the same with the fish. This was the third time 
that Jesus showed himself to the disciples after rising from the dead.) 
 

Homilie 
 

Geloofsbelijdenis - Credo III 
Credo in unum Deum. Patrem omnipotentem, factorem caeli et 
terrae, visibilium omnium, et invisibilium. - Et in unum Dominum 
Iesum Christum, Filium Dei unigenitum. Et ex Patre natum ante 
omnia saecula. - Deum de Deo, lumen de lumine, Deum verum de 
Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Patri: per quem 
omnia facta sunt. - Qui propter nos homines, et propter nostram 
salutem descendit de caelis. - Et incarnatus est de Spiritu Sancto ex 
Maria virgine: et homo factus est. - Crucifixus etiam pro nobis: sub 
Pontio Pilato passus et sepultus est. Et resurrextit tertia die, 
secundum Scripturas. - Et ascendit in caelum: sedet ad dexteram 
Patris. Et iterum venturus est cum gloria, iudicare vivos et mortuos:  
cuius regni non erit finis. - Et in Spiritum Sanctum, Dominum,  
et vivificantem: qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum Patre en Filio 
simul adoratur, et conglorificatur: qui locutus est per prophetas.  
- Et unam sanctam catholicam et apostolicam Ecclesiam. - 
Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum. - Et expecto 
resurrectionem mortuorum. Et vitam venturi saeculi. Amen. 
Voorbede  
L.  Dominum deprecemur.   (Laat ons bidden) 
A.  Te rogamus, audi nos.   (Wij bidden U, verhoor ons) 
 



       7  

VIERING VAN DE EUCHARISTIE 
Collecte: U kunt ook digitaal doneren met behulp van QR codes  
       (zie pagina 1) en de donatie-zuil in de hal achterin de kerk. 
 

Offerandezang – offertorium   
Lauda anima mea Dominum: laudabo Dominum in vita mea:  
psallam Deo meo, quamdiu ero, alleluia. 
 

(Loof mijn ziel, de Heer; ik zal de Heer loven heel mijn leven lang; 
zingen voor mijn God, zo lang ik leef, alleluia). 
 

P. Bidt broeders en zusters, dat mijn en uw offer aanvaard  
kan worden door God de almachtige Vader. 
 

A. Moge de Heer het offer uit uw handen aannemen,  
tot lof en eer van zijn Naam, tot welzijn van ons  
en van heel zijn heilige kerk. 

 

Gebed over de gaven  
 

Eucharistisch gebed  
P. Dominus vobiscum.     
A.  Et cum spiritu tuo.     
P.  Sursum corda.      
A.  Habemus ad Dominum.             (Wij zijn met ons hart bij de Heer) 
P.  Gratias agamus Domino Deo nostro. (Breng dank aan de Heer…) 
A.  Dignum et justum est.              (Hij is onze dankbaarheid waardig) 
 

U danken wij, Heer God, omwille van uw heerlijkheid, en om heil en 
genezing te vinden zullen wij uw Naam verkondigen, al onze dagen 
maar vooral in deze tijd bezingen wij U.  
Want ons paaslam, Christus, is voor ons geslacht. Hij houdt nooit op 
zich geheel en al voor ons te geven, Hij spreekt voor ons bij U ten 
beste, voor altijd. Zijn offer is volbracht, Hij sterft niet meer, Hij is 
het Lam dat werd gedood en toch in leven blijft.  
Vreugde om het paasfeest vervult ons, mensen die op aarde wonen, 
vreugde vervult de engelen de hemel. de machten en krachten die U 
loven, die U dit lied toejuichen zonder einde: 
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Heilig - Sanctus I 
Sanctus, sanctus, sanctus Dominus Deus Sabaoth.  
Pleni sunt coeli et terra gloria tua. Hosanna in excelsis. 
Benedictus qui venit in nomine Domini. Hosanna in excelsis. 

 

Gij zijt waarlijk heilig, onze Heer, de bron van alle heiligheid. Heilig 
dan deze gaven met de dauw van uw heilige Geest, dat zij voor ons 
worden tot Lichaam en Bloed van Jezus Christus onze Heer. 
 

Toen Hij werd overgeleverd en vrijwillig zijn lijden op zich nam,  
nam Hij het brood, sprak de dankzegging uit, brak het en gaf het zijn 
leerlingen met deze woorden: ‘Neemt en eet hiervan, gij allen,  
want dit is mijn Lichaam, dat voor u gegeven wordt.’ 
 

Zo nam Hij na de maaltijd ook de kelk, sprak opnieuw de 
dankzegging uit, en gaf hem zijn leerlingen met deze woorden:  
‘Neemt deze beker en drinkt hier allen uit, want dit is de beker  
van het nieuwe altijddurende Verbond, dit is mijn Bloed dat voor u 
en alle mensen wordt vergoten tot vergeving van de zonden.  
Blijft dit doen om Mij te gedenken.’ 
 

Mysterium fidei.           (Verkondigen wij het mysterie van het geloof). 
 

A. Mortem tuam annuntiamus, Domine,  
et tuam resurectionem confitemur, donec venias.  
 
 

(Heer Jezus, wij verkondigen uw dood  
en wij belijden tot Gij wederkeert, dat Gij verrezen zijt). 

 

Zijn dood en verrijzenis indachtig, God, bieden wij U aan het 
levensbrood en de kelk van het heil. Wij danken U omdat Gij ons 
waardig keurt om voor uw aangezicht te staan en uw heilige dienst 
te verrichten. Zó delen wij in het Lichaam en Bloed van Christus en 
wij smeken U dat wij door de heilige Geest worden vergaderd tot 
één enige kudde.  
Denk toch, Heer, aan uw kerk, verspreid over de hele wereld, dat 
haar liefde volkomen wordt, één heilig volk met Franciscus, onze 
paus, en Willem, onze bisschop, en allen die uw heilig dienstwerk 
verrichten. 
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Gedenk ook onze broeders en zusters die reeds ontslapen zijn in de 
hoop der verrijzenis, ja, alle gestorvenen dragen wij op aan uw zorg. 
Neem hen aan en laat hen verschijnen in het licht van uw gelaat. 
Wij vragen U, ontferm U over ons allen, opdat wij tezamen met de 
maagd Maria, de moeder van Christus, met de heilige Jozef haar 
bruidegom, met de apostelen en met alle heiligen, die hier eens 
leefden in uw welbehagen, waardig bevonden worden het eeuwig 
leven deelachtig te zijn en U loven en eren. Door Jezus Christus, uw 
Zoon.  Door Hem en met Hem en in Hem zal uw Naam geprezen zijn, 
Heer onze God, almachtige Vader, in de eenheid van de heilige 
Geest hier en nu en tot in eeuwigheid. Amen. 
 

Onze Vader - Pater Noster  
P. Praeceptis salutaribus moniti et divina institutione formati, 

audemus dicere.   
 

A.  Pater noster, qui es in caelis, sanctificetur nomen tuum: 
adveniat regnum tuum:  
fiat voluntas tua, sicut in caelo, et in terra.  
Panem nostrum cotidianum da nobis hodie:  
et dimitte nobis debita nostra,  
sicut et nos dimittimus debitoribus nostris.  
Et ne nos inducas in tentationem. Sed libera nos a malo. 

 

P. Verlos ons, Heer ….. 
 

A.  Quia tuum est regnum et potestas, et gloria in saecula. Amen  
 
 

Vredesritus 
 

Lam Gods - Agnus Dei I 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis. (2x).  
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem. 
 

Uitnodiging tot de communie 
P. Zalig zij die genodigd zijn aan de maaltijd van de Heer. 

Zie het Lam Gods, Dat wegneemt de zonden der wereld. 
 

A. Heer, ik ben niet waardig, dat Gij tot mij komt,  
maar spreek en ik zal gezond worden. 
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Communie (geestelijk gebed bij de H. Communie) 
Mijn Jezus, ik geloof dat Gij in het Allerheiligste Sacrament 
tegenwoordig zijt. Ik bemin U en verlang naar U.  
Kom in mijn hart. Ik omhels U; verlaat mij nooit meer. 
 

Communiezang – Communio  
Simon Ioannis, diligis me plus his?  
Domine, tu omnia nosti: tu scis, Domine, quia amo te, alleluia, 
 

(Simon, zoon van Johannes, hebt gij Mij meer lief dan dezen?  
Heer, Gij weet alles; Gij weet, Heer, dat ik U bemin, alleluia). 

 

Gebed na de communie 
 

SLOTRITUS 
 

 

Zegen en zending 
P. Dominus vobiscum.     
A. Et cum spiritu tuo. 
P.  Benedicat vos omnipotens Deus,  

Pater, et Filius, et Spiritus Sanctus.  
A. Amen. 
 

P.  Ite, missa est, alleluia, alleluia. 
A.    Deo gratias, alleluia, alleluia.        
 

Slotzang: Regina caeli (GvL 841) 
Regina caeli, Laetare, alleluia,  
quia quem meruisti portare, alleluia,  
resurrexit, sicut dixit, alleluia; ora pro nobis Deum, alleluia. 
 

(Koningin des hemels, verheug u, alleluia.  
Want Hij die gij gedragen hebt, alleluia, is verrezen,  
zoals Hij gezegd heeft, alleluia. Bid voor ons bij God, alleluia.) 
 
 

Gezegende voortzetting van de Paastijd toegewenst!
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U bent van harte welkom in de volgende vieringen in deze Paastijd: 
 

Vanwege de renovatie de vieringen in de Martinusbovenkapel 
Zondag 11 mei  - 4e zondag van Pasen om 11.30 u. 
  Startviering van bedevaartseizoen Broederschap Kevelaer 
 

Zondag 18 mei  - H. English Mass  om 16.00 u. 
 
Eerste Heilige Communie in OLV Visitatiekerk, Emmastraat 18 te Velp 
Zondag 18 mei  - 5e zondag van Pasen om 11.30 u. 
     
Vanwege de renovatie de vieringen in de Martinusbovenkapel 
Zondag  25 mei - 6e zondag van Pasen om 11.30 u. 
 
Dinsdag      9.00 u.  
Zaterdag   12.00 u. – aansluitend aanbidding van het 

Allerheiligste Sacrament en biechtgelegenheid. 
Mariakapel open: van maandag t/m zaterdag van 9.00-17.00 u. 
 
 

 


	Vredesritus

